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ADRES REHBERİ · BRENTWOOD

Brentwood'da Resmi Ofisler: Göçmenlik,
Mahkeme ve Pasaport 2026
Hiçbir federal idari ofisin sokak adresini yayımlamıyoruz. Göçmenlik mahkemesi bu şehirde değil;
eyaletteki tek mahkemenin adresini yazıyoruz, mesafesini yazmıyoruz.

KISA CEVAP

Bu rehber bazı adresleri bilerek yazmıyor ve sebebini açıkça söylüyoruz: bu seride hiçbir göçmenlik
idaresi, göçmenlik icra birimi, gümrük idaresi ya da Sosyal Güvenlik İdaresi ofisinin sokak adresi
yayımlanmıyor, ve bu turda gerekçe ayrıca somut: gümrük idaresinin sitesi tam tarayıcı başlık setiyle
bile açılmadı. Tek doğru cümle şu: gideceğiniz adres randevu belgenizde yazan adrestir. Mahkeme
tarafında cevap net ve bu şehir için somut bir yük: Brentwood'da göçmenlik mahkemesi yok,
eyaletteki tek göçmenlik mahkemesi başka bir şehirde ve adresi Brinkley Plaza, 80 Monroe
Avenue, Suite 501, Memphis, TN 38103. Mesafe ya da sürüş süresi rakamı yazmıyoruz, ama yol,
konaklama ve iş izni kalemlerini baştan planlayın.

Neden adres yok, ve bunun yerine ne var
Adres yayımlamıyoruz ile ofis yok aynı şey değil. Adres randevu belgenizde ve kurumların kendi ofis
bulucularında. Aşağıdaki tablo hangi işin hangi kapıdan yürüdüğünü gösteriyor.

İŞ NEREYE BAKILIR

Green card ve vatandaşlık
mülakatı

Saha ofisi listesi. Randevusuz kabul yok

Parmak izi ve fotoğraf
randevusu

Biyometrik merkez listesi. Merkezi siz seçmiyorsunuz, I-797C mektubunda yazıyor

Sığınma mülakatı Kurumun kendi ofis listesi. Bu eyalette ayrı bir sığınma ofisi olduğu doğrulanamadı. I-
589 elden verilmiyor

Dosya durumu ve randevu
talebi

Kurumun ofis bulucusu ve vaka durumu sayfası; İletişim Merkezi 1-800-375-5283,
randevu ücretsiz

İşlem süresi İşlem süresi sayfası; formu, kategoriyi ve dosyanızın bulunduğu ofisi seçin

Düzenli bildirim
yükümlülüğü

Kurumun kendi bildirim sayfası. Elinizde randevu belgesi varsa esas olan o belgedeki
adres

Gözetim altındaki bir kişiyi
aramak

Kurumun arama sayfası. Bu kurumların bu eyaletteki yapılanması birinci kaynaktan
doğrulanamadı ve bir saha ofisi adı yazmıyoruz

I-94 kaydı Gümrük idaresinin sorgu sayfası
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İŞ NEREYE BAKILIR

Giriş hatasının
düzeltilmesi

Kurumun kendi liste sayfası. Bu bölgedeki ofisin yeri ve saatleri doğrulanamadı, bu
yüzden yazmıyoruz

Sosyal Güvenlik işleri Kurumun ofis bulucusu, posta kodunuzla. Genel hat 1-800-772-1213

Ve bu şehirde aramayı posta koduyla yapmanın somut bir sebebi var: posta kodunuz belediye sınırının
dışını da kapsıyor, yani zarftaki yerleşim adı adresinizin hukuken bağlı olduğu yönetimi göstermiyor. Aynı
kural pasaport kabul noktası ararken de geçerli.

ÜÇ KURUMU KARIŞTIRMAYIN, VE BURADA AYRIM DÖRDÜNCÜ BİR KURUMU DA KAPSIYOR

Göçmenlik idaresi ile icra birimi iç güvenlik bakanlığının parçası, göçmenlik mahkemeleri ise adalet
bakanlığına bağlı ayrı bir kurum. Mahkemeye sorduğunuz şeyi kurum, kuruma sorduğunuz şeyi
mahkeme cevaplamıyor.
Dördüncü bir kurum var ve federal değil: eyaletin kendi güvenlik bakanlığı bünyesinde 2025'te
kurulmuş bir merkezî göçmenlik icra birimi. Eyalet ile yerel yönetimlerin federal makamlarla işbirliğini
koordine eden bir eyalet birimi.
Okurun karşısına üç yerde çıkıyor: kamu yardımı başvurusunda, ilçe cezaevi ve kolluk temasında, ve
yerel kolluğa dağıtılan hibeler yoluyla.
Ve doğrulanmış bir ayrıntı: bu birimin ihbar formu halka kapalı ve kendi sayfasının ifadesiyle kamuya
indirilebilir değil; yalnız yetkili kurumlar erişim isteyebiliyor. Yani bu, kurumların doldurduğu bir form.
Bunu yazıyoruz çünkü internette tersine yorumlar dolaşıyor.
Biyometrik merkez ne yapmıyor: dosyanız hakkında bilgi vermiyor. Dosya sorusunu İletişim
Merkezine sorun.

Yerel işbirliği listesi: bu ilçe listede var, ve bu ne demek değil
Eyaletin kendi göçmenlik icra birimi, federal işbirliği programına katılan ilçeleri kendi sayfasında tek tek
sayıyor. 12 Ekim 2026'da okunan hâliyle listede 95 ilçenin 93'ü var ve bu ilçe listede. Bu doğru. Liste
tarihsiz; yukarıdaki satır bu okuma tarihi olmadan alıntılanmamalıdır. Ama üç şey aynı nefeste söylenmeden
yazılamaz.

1 Bu bir koruma meselesi değil, bir yetki devri meselesi. Bu programlar yerel şerifin federal yetkiyle
donatılmasına ilişkin; federal göçmenlik icrası eyaletin her yerinde, listede olan ilçede de olmayan
ilçede de geçerli. Bir ilçenin listede olmaması orada denetim olmadığı anlamına gelmediği gibi,
listede olması da ayrı bir hukuki rejim kurulduğu anlamına gelmiyor. Nitekim bu eyalette açılmış
federal davalardan biri, eyalet karayolu devriyesinin yürüttüğü trafik durdurmaları hakkında.

2 Bugünkü tablo kalıcı değil. 2026'da çıkan bir kanun her ilçenin şerifine 1 Ocak 2027'ye kadar bir
işbirliği programına girme yükümlülüğü getiriyor ve uymayanın eyalet parasını kestirebiliyor. Bu tarihi
takviminize yazın.

3 Kararı veren merci belediye değil, ve bu şehirde bunun ayrı bir karşılığı var. Kanunun metni,
anlaşmanın şerifin hizmet ettiği yerel yönetimin onayına tabi olmadığını açıkça söylüyor. Bu şehrin
kendi polis teşkilatı ve kendi belediye mahkemesi var, ama bu konudaki karar ilçe şerifinin. Bir
belediye kararı ya da bir komisyon oylaması bu tabloyu değiştirmiyor.
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Hangi ilçenin hangi modelde anlaşması olduğu ve bu ilçenin şerifinin bugünkü uygulaması bu turda
doğrulanmadı; yoktur ya da şöyledir demiyoruz. Bu rehber bu şehre ne o yönde ne tersi yönde bir sıfat
yakıştırıyor.

YEREL MECLİS ÜYELERİ HAKKINDAKİ HÜKÜM, VE BASILAN BİR ÇELİŞKİ

2025 Olağanüstü Oturumunda çıkan kanun, bir yerel yönetim organının federal göçmenlik icrasını
sınırlayan bir politika yönünde oy kullanan üyeleri için bir ağır suç ve görevden alma öngörmüştü.
Eyaletin başka bir şehrinin yerel meclisinden yedi üye 24 Haziran 2025'te dava açtı; dava adı Capp v.
Funk, Davidson County Chancery Court.
Sonuç: Şubat 2026'da eyalet ile davacılar arasında anlaşmalı bir karar çıktığı ve eyaletin bu hükümleri
savunmaktan vazgeçtiği bildirildi. Yani metin kitapta duruyor ama bu hükümler fiilen uygulanmıyor.
Bir çelişki basıyoruz ve taraf seçmiyoruz: bazı haber kaynakları sonucu anayasaya aykırı bulundu
diye çerçeveliyor, davacı tarafın kendi sayfası ise uzlaşma diyor. Dosya numarası ve kararın kendi
metni bu turda bulunamadı, bu yüzden davanın adını yazıyoruz, numarasını yazmıyoruz. Yoktur
demiyoruz, doğrulayamadık diyoruz.
Ve kapsamı genişletmeyin. Dilekçe yalnız yerel yönetim görevlilerine ilişkin iki hükmü kapsıyordu;
aynı kanunun eyalet görevlilerine ilişkin paralel hükümleri dilekçenin konusu değildi ve uzlaşmanın
onları kapsayıp kapsamadığı bilinmiyor. Ağır suç iptal edildi gibi genel bir cümle kurmak yanlış olur.
Bu hüküm zaten okurun hükmü değil: bir yerel yönetim organının üyeleri hakkında, sizin dosyanız
hakkında bir şey söylemiyor.

Göçmenlik mahkemesi: bu şehirde değil
KALEM BİLGİ

Bu şehirde mahkeme Yok. Federal kurumun kendi işletim durumu listesinde bu şehir, bu ilçe ya da bu bölge
adına hiçbir kayıt geçmiyor

Eyaletteki tek
mahkeme

Memphis Immigration Court, Brinkley Plaza, 80 Monroe Avenue, Suite 501, Memphis, TN
38103. Federal listede açık görünüyor

Eyalet sayımı Aynı liste eyalet sayımında bir mahkeme gösteriyor

Aynı mahkemenin
ikinci duruşma yeri

Eyalet dışında, federal listede ayrı bir satır olarak geçiyor. Elinizdeki tebligatın hangi satırı
gösterdiğine bakın

İnternet üzerinden
duruşma

Bilgi kurumun kendi sayfasında yayımlanıyor. Ama uzaktan katılım bir imkândır ve buna
hâkim karar verir; bu rehber size bunu vaat etmiyor. Talebi avukatınız üzerinden ve
ERKEN yapın

Ad tuzağı taraması Bu turda satır satır yapıldı ve temiz çıktı: bu yerleşimin ya da bölgenin adını taşıyan,
başka bir eyalette bulunan bir göçmenlik mahkemesi bulunamadı

Mesafe ve süre Yazmıyoruz. Bu seride mesafe rakamı yayımlanmıyor; yol, konaklama ve iş iznini baştan
planlayın

Neden mahkeme adresini yazıyoruz da diğerlerini yazmıyoruz: bu seride idari kurumların adresleri
yayımlanmıyor, mahkemelerinki yayımlanıyor. İkisi aynı kural değil.
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DURUŞMA GÜNÜNÜ PLANLARKEN, BU ŞEHRE ÖZGÜ ÜÇ SATIR

Arabasızsanız planı üç gün önceden kurun. Bu şehrin kendi belediye otobüs sistemi araştırma
bulamadı; bölgesel talep üzerine servis ilçe dışına çıkan yolculuklarda yetmiş iki saat önceden
rezervasyon istiyor ve yalnız nakit ya da kendi kartıyla ödeme alıyor.
Kendi aracınızla çıkacaksanız tescil ve ehliyet rejimini önceden okuyun: geçici yasal bulunuşu olana
verilen kart süreli ve yüzünde süreli olduğu yazıyor; araç tescilinde 1 Ocak 2027'den itibaren ilk
tescilde statü belgesi isteniyor.
Havayı hesaba katın. Ulaştırma idaresinin Ocak 2026 açıklaması buzlanmayı eyalet çapında tarif
ediyor ve sürücülerden yola çıkmamalarını istemişti; duruşmanız kış aylarına denk geliyorsa yola bir
gün önceden çıkmayı düşünün.

FEDERAL YÖNETMELİĞİN KUŞAĞI: BU EYALETİN HİÇBİR NOKTASI İÇİNDE DEĞİL

Yönetmeliğin ölçütü coğrafi: dış sınır, Amerika Birleşik Devletlerinin kara sınırları ile karasularını
ifade ediyor; makul mesafe ise bu dış sınırdan 100 hava mili olarak tanımlanıyor. Bu rakam
yönetmeliğin kendi parametresidir, bu rehberdeki yerleşimler arası bir mesafe değildir.
Bu eyaletin ne uluslararası kara sınırı var ne de kıyısı. Dolayısıyla hiçbir noktası bu kuşağın içinde
değil, bu şehir de değil. Komşu bir eyaletle sınır olmak bu kuralın konusu değildir.
Birinci uyarı: aynı maddenin bir fıkrası, olağandışı koşullarda 100 milden fazla bir mesafenin de makul
sayılabileceğini söylüyor, yani bu mutlak bir tavan değil.
İkinci ve daha önemli uyarı: bu kuşak yalnız belirli bir arama ve durdurma yetkisine ilişkindir.
Göçmenlik icrasının diğer yetkileri ülke genelinde geçerli. Kuşağın dışında olmaktan burada
göçmenlik denetimi yoktur sonucunu çıkarmayın.

Mahkemeye gidecekseniz: kurumun kendi kuralları
Faks ve izinsiz elektronik gönderi kabul edilmiyor. Personel ya da hâkim özellikle istemedikçe gönderilen
belgeler kayda geçirilmiyor ve kurumun kendi ifadesiyle belgeye bakılmadan, gönderene haber
verilmeden atılıyor.
Her ziyarette güvenlik kontrolü: metal detektör ve çanta araması; ayakkabı çıkarılması istenebiliyor;
hâkimin izni dışında yiyecek ve içecek giremiyor; kamera ve kayıt cihazı yasak.
Duruşmalar halka açık ve kurumun kendi ifadesine göre ziyaretiniz için önceden bildirim gerekmiyor.
Sizi temsil edecek kişi kurumun sicil sistemine kayıtlı olmak zorunda.
Dil: bu turda bu bölgedeki kurumların hiçbirinde Türkçe materyal bulunamadı ve mahkeme tarafında
eyaletin tercüman programını da ölçemedik, çünkü eyalet yargı sisteminin sitesi bir doğrulama duvarının
arkasındaydı. Yoktur demiyoruz, okuyamadık diyoruz.
Dosya durumu: dava bilgi sistemi için A numaranız yeterli, telefonla sorgu hattı 1-800-898-7180. Resmî
bilgi yine de duruşma bildirimidir.
Kapanmaları duruşma sabahı kontrol edin: faaliyet durumu sayfası. Eyaletteki mahkeme sayısını da aynı
sayfa veriyor.
Adres değişikliğini ayrıca mahkemeye bildirin, 5 gün içinde, EOIR-33 formuyla. Mahkeme adresi yalnız bu
formla değişiyor.
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I-94 ve giriş hataları
Son girişinize ait I-94'ü gümrük idaresinin sitesinden indirebilirsiniz. Girişte yapılan hataları, yani yanlış vize
sınıfı, yanlış isim ya da yanlış kalış süresi, deferred inspection denen ofisler düzeltiyor.
Bu bölgedeki ofisin yerini ve saatlerini bu turda doğrulayamadık, o yüzden adres ve gün yazmıyoruz;
listeyi kurumun kendi sayfasından okuyun.
Önce yazın, sonra yola çıkın. Bu ofislerin bir kısmı haftada yalnızca birkaç saat açık, ve yalnızca giriş
anında yapılmış hataları düzeltiyorlar.
Neden önemli: bu eyalette ehliyet rejimi doğrudan buna bağlanıyor; yasal kalışınızın süresi kartınızın
geçerlilik süresini belirliyor.

Pasaport kabul noktaları: posta koduyla arayın
İlk ABD pasaportu DS-11 formuyla şahsen alınıyor. Bu turda bu şehirdeki ve bu ilçedeki kabul noktaları
sayılmadı, o yüzden bir nokta sayısı, bir ad ya da bir adres yazmıyoruz.

KURAL SEBEBİ

Aramayı posta
koduyla yapın

Bu şehirde posta adı ile hukuki durum ayrışabiliyor: şehrin kendi kurumu, bazı adreslerin
zarfında bu şehrin adı yazdığı hâlde belediye sınırının dışında olduğunu yazıyor

İlçede başka
belediyeler de var

Bir kabul noktası sizin posta kodunuza hizmet ettiği hâlde başka bir yerleşimin adıyla
listelenebiliyor; şehir adıyla arayan kişi yakınındaki bir noktayı kaçırabiliyor

Kabul noktası ile
ajans iki ayrı şey

Kabul noktası bir postane, bir ilçe kâtipliği, bir kütüphane ya da bir üniversite gişesi olabiliyor;
pasaport ajansı acil seyahat için randevuyla çalışan ayrı bir ağ. Bu eyalete en yakın ajans
doğrulanamadı ve bir ajans adı, şehri ya da mesafesi yazmıyoruz

Saatleri kurumdan
alın

Federal dosya saatleri bir kodla veriyor ve kurumun kendi kuralını eksik gösterebiliyor; bazı
noktalar bazı günleri yalnız randevuyla çalıştırıyor, bazıları her başvuran için ayrı randevu
istiyor

Ödeme tuzağı
gerçek para
kaybettiriyor

Bu seride okunan bir ilçe gişesi, federal pasaport ücretinin banka ya da kredi kartıyla
ödenemeyeceğini, yalnız çek ya da havale talimatıyla ödenebileceğini yazıyordu. Aynı
gişede iki ayrı ödeme yapıyorsunuz. Bu ilçede evlilik ruhsatının yalnız nakit alınması da aynı
alışkanlığı gerektiriyor

Dil Bu turda bu bölgede hiçbir kurumda Türkçe materyal bulunamadı; kurumsal ikinci dil
istisnasız İspanyolca. Yoktur demiyoruz, araştırma bulamadı diyoruz

Ücret rakamlarını yazmıyoruz, çünkü hem federal ücret hem yerel işlem ücreti değişiyor. Başvuruya
giderken: form DS-11 doldurulur ama imzalanmaz, imza görevlinin önünde atılır; vatandaşlık belgesinin aslı
götürülür ve işlem sırasında teslim edilir; fotoğraflı kimliğinizin aslı ve fotokopisi istenir; çocuk başvurusunda
iki ebeveynin de bulunması ya da kurumun istediği onay belgesi gerekir. Noktayı kurumun kabul noktası
bulucusundan seçin.
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SEÇMEN KAYDI VE JÜRİ: BİRİ NET, DİĞERİ AÇIK UÇLU

Seçmen kaydı ve oy yalnızca ABD vatandaşlarına ait, green card sahipleri dâhil. Vatandaş olmadan
kayıt olmak ya da oy kullanmak göçmenlik dosyanız açısından ağır sonuçlar doğurabiliyor ve ayrıca
suç.
Kartınızın yüzü bu konuda bir şey söylüyor: yasal bulunuşu belirli bir süre için yetkilendirilmiş kişiye
verilen belge geçici nitelikte ve kanun bunun yalnız ABD vatandaşlarına tanınan hak ve
yararlanmalar için, oy verme dâhil, geçerli kimlik olarak kabul edilemeyeceğini açıkça yazıyor.
Formlardaki kutuyu okuyun. Bir ehliyet, kimlik kartı ya da kamu hizmeti başvurusunda seçmen kaydı
bölümü varsa, o bölümün imzası çoğu eyalette vatandaş olduğunuza dair yeminli bir beyan sayılıyor.
Bu eyalette ehliyet başvurusunun seçmen kaydıyla nasıl bağlandığı bu turda doğrulanamadı.
Ve bu eyalette uyarının ayrıca bir ağırlığı var: kamu yardımı başvurularında kurumlar formlara yalan
beyan cezası altında imzalanan bir vatandaşlık ya da yasal bulunuş beyanı koymak zorunda.
Önünüze konan beyan formu her zaman seçmen formu değil; hangisini imzaladığınızı okuyun.
Bu şehre özgü bir ayrıntı: imar yönetmeliği, bir kişinin o adresle seçmen kaydı yaptırmasını, onu
konutun kalıcı oturanı sayan beş tetikleyiciden biri olarak sayıyor. Vatandaş değilseniz zaten kayıt
olmuyorsunuz, ama hanenizde vatandaş olanlar varsa bu maddeyi de hesaba katın.
Jüride bilmediğimizi söylüyoruz: bu eyaletin jüri ana listesinin hangi kamu kayıtlarından kurulduğunu
doğrulayamadık ve bir iddia kurmuyoruz. Çağrı gelirse mektubu görmezden gelmeyin; mektubun
üstündeki mahkemenin jüri bürosunu arayın ve mektubunuzdaki numarayı kullanın.
Bu şehirde üç mahkeme kapısını ayırın: trafik cezası ve belediye kabahati şehrin kendi belediye
mahkemesine, jüri çağrısı bir eyalet ya da federal yargı işi, göçmenlik mahkemesi ise bu şehirde
bulunmuyor ve zaten jüri çağrısı göndermiyor.
Kapı kapı ya da etkinliklerde gönüllülerin uzattığı seçmen kayıt formlarını doldurmayın.

BRENTWOOD TÜRKÇE GÖÇMENLİK AVUKATI

Göçmenlik durumunuzla ilgili bir sorunuz mu var?
Avukat Asım Kılınç, Brentwood ve çevresindeki müvekkillere Türkçe ve İngilizce hizmet veriyor.
Ücretsiz ön değerlendirme: clinchlaw.com/tr/free-evaluation · +1 866-491-7669
Ofis: 321 N Central Expy, Ste 206, McKinney, TX 75070

Bu rehberden sorumlu avukat: Asım Kılınç (Asim Clinch, Esq.), Clinch Law Firm P.C. Avukat Asım Kılınç Missouri barosuna kayıtlıdır (No. 76084) ve
ABD federal göçmenlik hukuku alanında hizmet vermektedir.

Avukatlık reklamı. Bu rehber genel bilgilendirme amaçlıdır, hukuki tavsiye değildir ve bir avukatın tavsiyesinin yerini tutmaz. Bilgiler 12 Ekim 2026
itibarıyla resmi kaynaklardan derlenmiştir; ücret ve prosedürler değişebilir, işlem yapmadan önce resmi siteden kontrol edin. Bu belgeyi okumanız
avukat-müvekkil ilişkisi kurmaz. Avukat seçimi önemli bir karardır ve yalnızca reklamlara dayanarak verilmemelidir. Güncel sürüm:
clinchlaw.com/tr/sehir-rehberleri/brentwood-turk-gocmenlik-avukati
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